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Dekret der Präsidentin  Decreto della Presidente 
 
Abschrift/copia Nr. – n. 02 vom – del 31.03.2017 
 
Ökonomatabrechnung 1. Trimester 2017.  Liquidazione delle spese d’economato del 

1° trimestre 2017. 
 
Vorausgeschickt, dass mit Beschluss Nr. 22 vom 
16.03.2009 die Ordnung Rechnungswesen ge-
nehmigt wurde, mit der der Ökonomatsdienst ge-
regelt ist. 

 Premesso che con deliberazione del 16.03.2009, 
n. 22 è stato approvato il regolamento di contabi-
lità, il quale contiene il regolamento del servizio 
di economato. 

Vorausgeschickt, dass mit Beschluss Nr. 14 vom 
05.02.2001 Herr Locher Manuel, geboren am 
13.04.1978 in Bozen, mit dem Ökonomats-
dienst beauftragt wurde. 

 Premesso che con deliberazione del 05.02.2001, 
n. 14 è stato incaricato il sig. Locher Manuel, 
nato il 13.04.1978 a Bolzano, con il servizio di 
economato. 

Vorausgeschickt, dass laut Artikel 20 der Ord-
nung Rechnungswesen der anfängliche Fonds 
für die Ökonomatskasse mit 5.000,00 € festge-
legt wurde. 

 Premesso che ai sensi dell’articolo 20 del rego-
lamento di contabilità il fondo iniziale della 
cassa di economato è fissato con 5.000,00 €. 

Festgestellt, dass die betroffene Rechnungsle-
gung mit den entsprechenden Rechnungsbele-
gen versehen ist und in Anbetracht dessen, dass 
es sich um Ausgaben handelt, die regelgerecht 
veranschlagt und genehmigt sind. 

 Visto che il rendiconto in questione è documen-
tato con i rispettivi atti giustificativi e conside-
rato che si tratta di spese regolarmente previste 
ed autorizzate. 

Nach Überprüfung der Rechnungslegung über 
Ausgaben von € 2.507,84, die vom Ökonomen 
im 1. Trimester 2017 vorgenommen wurden. 

 Visto il rendiconto delle spese di € 2.507,84 so-
stenute dall’economo nel 1° trimestre 2017. 

Nach Einsichtnahme in die Satzungen dieses Be-
triebes. 

 Visto lo statuto di quest’azienda. 

Nach Einsichtnahme in die geltenden Ordnun-
gen dieses Betriebes. 

 Visto i vigenti regolamenti di quest’azienda. 

Nach Einsichtnahme in das R.G. Nr. 7 vom 
21.09.2005 und in die entsprechenden Durch-
führungsverordnungen in geltender Fassung. 

 Vista la L.R. del 21 settembre 2005 n. 7 e i rela-
tivi regolamenti di esecuzione vigenti. 

Nach Einsichtnahme in das Budget 2017.  Visto il budget 2017. 
 

verfügt 
die Präsidentin 

 

  
la Presidente 

dispone 
 

1. die Ökonomatsausgaben im Betrag von € 
2.507,84 betreffend das 1. Trimester 2017
laut beiliegender Aufstellung, die wesentli-
chen Bestandteil dieses Dekretes bildet, 
auch wenn nicht materiell beigelegt, zu ge-
nehmigen, zu liquidieren und den Ökonom 
gesetzlich zu entlasten; 

 1. l’approvazione e liquidazione delle spese d’
economato nell’ammontare di € 2.507,84 del 
1° trimestre 2017 come risulta dal prospetto
allegato che fa parte essenziale ed integrante 
al presente decreto anche se non material-
mente allegato, dandone legale discarica all’
economo; 



2. die mit diesem Dekret erwachsenden Aus-
gaben dem Budget 2017 anzulasten; 

 2. di imputare le spese derivanti dal presente 
decreto al budget 2017; 

3. kundzutun, dass gegenständiges Dekret laut 
Artikel 19 des Regionalgesetzes Nr. 7 vom 
21.09.2005 nicht der Gesetzmäßigkeitskon-
trolle unterliegt; 

 3. di dare atto che il presente decreto ai sensi 
dell'articolo 19 della Legge Regionale n. 7 
del 21.09.2005 non è soggetto al controllo di 
legittimità; 

4. kundzutun, dass gegen dieses Dekret jeder 
Bürger, der ein rechtliches Interesse daran 
hat, innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreck-
barkeit der Maßnahme, beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof, Autonome Sektion 
Bozen, Rekurs einreichen kann. 

 4. di dare atto che avverso il presente decreto 
ogni cittadino, che vi abbia interesse, può 
presentare ricorso al Tribunale Regionale di 
Giustizia Amministrativa, Sezione Autonoma 
di Bolzano, entro 60 giorni dalla data di ese-
cutività. 

 

Positiver Sichtvermerk betreffend die verwaltungs-
technische und buchhalterische Ordnungsmäßigkeit. 

 
Parere positivo tecnico-amministrativo e conta-
bile. 

 
Der Direktor - Il Direttore 

Manuel Locher 
Digital unterzeichnet / firmato digitalmente 

 
 
Vorliegendes Dekret wurde auf der Internetseite 
www.sarnerstiftung.it am 

 Il presente decreto è stato pubblicato sul sito internet 
www.fondazionesarentino.it il giorno 

31.03.2017 

für 10 aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht.  per 10 giorni consecutivi. 
 

Die Präsidentin - La Presidente 
Klara Hofer 

Digital unterzeichnet / firmato digitalmente 

 
 
 

Gleichlautend mit der Urschrift auf stempelfreiem 
Papier für Verwaltungszwecke. 

 Per copia conforme all'originale rilasciata in carta 
libera per uso amministrativo. 

 
Die Präsidentin - La Presidente 

Klara Hofer 
Digital unterzeichnet / firmato digitalmente 
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